
Бум! Бум! Бум! Бум!

В голове Дориана прогремело несколько мини-взрывов.

Ранняя стадия, средняя стадия, поздняя стадия 5-го дана...

Ранняя стадия 6-го дана!
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Дориан открыл глаза и опешил.

Он думал, что закончит на 5-м дане царства Истинной Ци. Но кто бы мог подумать, что с
избытком собранной ци в теле он прорвется на самый верх?

И, судя по силе, которую он ощущал в себе, он был уже на полпути к ранней стадии 6-го дана.

Значит, скоро... он перейдет на среднюю ступень.

Дориан удовлетворенно сжал кулаки.

Отлично!

Он отчаянно нуждался в силе.

Как же он мог не радоваться?

Пандрол, находившийся на другой стороне пространства, вдруг почувствовал, как его мышцы
стали еще более рельефными, а тело наполнилось небывалой силой.

~Роар~

Он зарычал и весело тряхнул гривой, как домашний лев, приспосабливаясь к своей вновь
обретенной силе.

Его хвост раскачивался взад и вперед, а костюм казался ему слишком тесным.

Пуговицы отскочили и разлетелись, а его ногти выскочили из ботинок, как и когти,
удлинившись еще больше.



По ощущениям, он мог втягивать когти по своему желанию.

Прилив энергии заставил его перейти в режим зверя.

Рев!!!

Хахахахахаха~

Его мастер снова поднялся в ранге.

Отлично!

Как и ожидалось от его мастера.

Пандрол улыбнулся, опустив голову, чтобы сосредоточиться на текущей задаче.

Система молчала, давая Дориану время стабилизироваться в его текущей сфере.

Любые нарушения могут привести к несчастным случаям.

Так Дориан и сидел с закрытыми глазами, скрестив ноги.

И хотя он не торопился в поместье, атмосфера была далеко не спокойной.
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Что произошло сегодня?

Элис схватилась за шторы, выходящие на левую сторону здания, погрузившись в размышления.

Их палата находилась на уровне земли, и она, как и другие врачи и медсестры, уже давно
заметила множество машин, разбросанных по левой стороне поместья.

Главное поместье имело шестиугольную форму.

Их комната находилась на одном из наклонных периметров, что позволяло им видеть
различные вертолеты, прилетевшие ранее.

Сцена была настолько шокирующей, что они даже не решились выйти из своих комнат.



Только те, кто был на смене, находились в главной спальне.

А когда пришло время завтрака и обеда, они направились в столовую для персонала, где их еда
была накрыта крышкой, а вокруг никого не было.

Еда была еще горячей, когда они сняли серебряные крышки над ними.

Посмотрите налево, посмотрите направо.

Они не видели, чтобы кто-то убирал еду или накрывал на столы.

Даже когда они подошли к сцене, вокруг никого не было, как будто еду поставили призраки.

Обычно дворецкий Шенг сначала ждал, пока они сядут за стол, а потом вкатывался со своим
потоком тележек, чтобы обслужить их.

Однако сегодня все было иначе.

Они вошли в столовую и увидели, что полный обед уже готов, а также сок и вода.

Подозрительно!... Очень подозрительно!

Перед тем, как прийти, звонок на завтрак разнесся эхом по спальному корпусу.

Что касается тех, кто находился на смене, то они должны были сначала отработать часы и
дождаться смены смены, а затем позавтракать, спустившись вниз.

Их еда соответствующим образом хранилась в гигантском морозильнике для персонала на
подносах с их именами.
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Сегодня все было слишком странно.

Все собрались в комнате со множеством выражений на лицах.

Элис кусала губы, крепче сжимая занавески.

"Что вы думаете, ребята? Вам не кажется, что все это странно? Разве вам всем не любопытно?"



Элис сходила с ума от этих стариков, которые, казалось, не хотели ничего делать со здешними
странностями.

Надо понимать, что она была самой молодой, а многим было за 30 или за 40.

Черт побери!

"Вы все должны подумать об этом. Когда мы пошли в столовую на завтрак, никого не было на
месте. Даже проходя через кухню, будь то дворецкий Шэн или другие, после того, как они
давали нам указания, они не возвращались в служебные помещения. Так как же наша пустая
посуда может исчезнуть со стола и оказаться на стеллажах для таскания?"

Чем больше Алиса говорила, тем увереннее она становилась.

Так и есть.

Несмотря на то, что ей велели оставаться на месте, она рыскала вокруг, но, похоже, так и не
смогла добраться до Большого зала, чтобы послушать, о чем там говорят.

Ей казалось, что она ходит по кругу, гадая, действительно ли этот особняк больше, чем
кажется.

В конце концов, она решила пройти через служебные помещения и воспользоваться лестницей,
чтобы подняться наверх и послушать оттуда.

Однако, проходя через кухню, она увидела, что тарелка, с которой она ела, не только вымыта,
но и оставлена висеть и сушиться.

Как это было возможно?

Вы знаете, сколько из них завтракало?

.

Каждый человек использовал не менее 5 мисок и тарелок для хлопьев, фруктов и полного
завтрака, а также 2 стакана и кружку на случай, если кому-то захочется чая, воды или сока.

Поэтому, как бы быстро дворецкий Шенг ни мыл тарелки каждого, сделать все это менее чем
за 45 минут было невозможно.

Конечно, на кухне было более 10 посудомоечных машин.



Однако то, как вытиралась посуда, намекало на то, что ее мыли вручную. И даже если бы кто-
то использовал посудомоечную машину, она не смогла бы завершить свой цикл так быстро.

Посудомоечные машины работают в течение 1~4 часов.

Так что же это было?

Может ли быть, что кроме 6 человек, которых они видели, в здании были и другие сотрудники,
о которых они не знали?

Дрожь. Вздрогнули.

Волоски на руках Алисы беспокойно зашевелились, гадая, заметили они ее или нет, если это
так.

Все было слишком подозрительно!

Все врачи и медсестры недоверчиво качали головами, глядя на Алису, которая прыгала, как
рассерженный ребенок.

В их глазах она выглядела именно так.

"Дитя, почему ты так беспокоишься? Мы пришли только для того, чтобы сделать простую
работу и уйти. Любопытство ни к чему хорошему не приведет".

Все кивнули в знак согласия.

Сколько им было лет? Они прожили столько лет и понимали, что некоторые секреты могут
быть губительны для человека.

Как говорится... Любопытство убивает кошку!
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